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Karar Sayısı: 94/6164 
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Türkiye Cumhuriyeti 
ve 

Romanya Arasında 
Hükümlülerin Transferine 

Dair Sözleşme 

Türkiye Cumhuriyeti 
ve 

Romanya 
Ceza a l a n ı n d a k a r ş ı l ı k l ı i ş b i r l i ğ i n i g ü ç l e n d i r m e k ve 

topluma intibak etmelerinin k o l a y l a ş t ı r ı l m a s ı a m a c ı y l a hükümlü-

l e r i n h ü r r i y e t i b a ğ l a y ı c ı c e z a l a r ı n ı n uyruğu o l d u k l a r ı ü l k e d e 

i n f a z ı n a imkân sağlamak arzusuyla, 

A ş a ğ ı d a k i hükümler ü z e r i n d e a n l a ş m ı ş l a r d ı r : 

I . K I S I M 

GENEL P R E N S İ P L E R 

MADDE 1 

î şbu Sözleşme Hükümlerine g ö r e : 

a) "Hüküm Devleti" tab ir i suçlunun mahkumiyetine karar 
veri len ve buradan transfer e d i l d i ğ i Devleti ifade eder; 

b) "infaz Devleti" t a b i r i c e z a s ı n ı n i n f a z ı amacıyla hüküm­
lünün transfer e d i l d i ğ i Devleti ifade eder; 

c) "Hükümlü" t a b i r i , i k i Devletten b i r i s in in veya d i ğ e r i n i n 
ü l k e s i n d e adl i makamın bir k a r a r ı y l a s u ç l u görü lerek hakkında 
h ü r r i y e t i b a ğ l a y ı c ı b ir c e z a n ı n i n f a z ı gereken ve h ü r r i y e t i 
k ı s ı t l a n a n k i ş i l e r i ifade eder. 

MADDE 2 

Her i k i Akit Devlet, i ş b u Sözleşmede öngörülen ş a r t l a r 
dairesinde hükümlü k i ş i l e r i n k a r ş ı l ı k l ı olarak transferini 
sağlamayı taahhüt ederler. 
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MADDE 3 

Transfer ta lebi : 

a) Hüküm Devleti; 
b) İnfaz Devleti; 
c) İ k i Devletten bir i s ine bu amaçla başvuruda bulunmak 

suretiyle bizzat hükümlü, 

Tarafından y a p ı l a b i l e c e k t i r . 

MADDE 4 

işbu Sözleşme a ş a ğ ı d a k i ş a r t l a r l a u y g u l a n a c a k t ı r : 
a) Talebe konu t e ş k i l eden suç her i k i Devlet mevzuatınca 

da c e z a l a n d ı r ı l m a y ı müs'telzim b u l u n m a l ı d ı r ; 

b) 1. maddenin (c) paragraf ında öngörülen adl i makamın 
k a r a r ı k e s i n l e ş m i ş ve infaz e d i l e b i l i r ni te l ikte o l m a l ı d ı r ; 

c) Hükümlü transfer e d i l e c e ğ i Devletin uyruğu bulunmal ı -
d ı r . 

d) Hükümlü transferine r ı z a g ö s t e r m e l i d i r ; 
e) Transfer talebinin y a p ı l d ı ğ ı anda hükümlünün i n f a z ı 

gereken asgari b ir y ı l bakiye h ü r r i y e t i b a ğ l a y ı c ı c e z a s ı bulun­
m a l ı d ı r . İ s t i s n a i hallerde her i k i Devlet infazj. gereken bakiye 
c e z a n ı n yukarıda öngörülen süreden daha az o lmas ı halinde de 
transfer konusunda mutabık k a l a b i l i r l e r . 

MADDE 5 

Hüküm Devleti d i ğ e r Devlete, bu Devletin uyruğundaki 
bir k i ş i hakkında i şbu s ö z l e ş m e n i n uygulanmas: d o l a y ı s ı y l a 
transfere konu t e ş k i l edebilecek nite l ikte i tt ihaz olunan her 
mahkumiyet k a r a r ı i l e i l g i l i olarak b i l g i verecektir. 

Hüküm Devletinin y e t k i l i makamları, k e s i n l e ş e n bir mah­
kûmiyet karar ına konu t e ş k i l eden ve d i ğ e r Devletin uyruğunda 
bulunan her ş a h s a , h ü r r i y e t i b a ğ l a y ı c ı c e z a s ı n ı n i şbu Sözleşme 
hükümlerine göre uyruğu olduğu ü lkede i n f a z ı i ç i n transferi ko­
nusunda kendisine tanınan imkân i l e i l g i l i olarak b i l g i verecek­
t i r . 

Bir transfer talebi ü z e r i n e hükümlüye, her i k i Devletten 
b i r i s i t a r a f ı n d a n a l ı n a n karar d o l a y ı s ı y l a y a z ı l ı olarak malumat 
ver i lecekt ir . 
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MADDE 6 

Hükümlünün transferi a ş a ğ ı d a k i hallerde r e d d o l u n a c a k t ı r : 

a) Transfer her i k i Devletten b i r i s i t a r a f ı n d a n , hükümran-
l ı ğ ı n a , g ü v e n l i ğ i n e , kamu d ü z e n i n e , hukuk düzen in in temel pren­
siplerine veya d i ğ e r Öz ç ı k a r l a r ı n a halel verecek mahiyette 
görülmekte ise; 

b) İnfaz Devleti y e t k i l i makamlarınca, sözkonusu hükümlü 
hakkında ayni f i i l l e r sebebiyle k e s i n l e ş m i ş bir ad l i karar i t t i -
haz olunmuş ise; 

c) Hükümlü hakkında i t t ihaz olunan k a r a r ı n , Hüküm Devle­
tinde, bu Devletin mevzuat ına uygun olarak zamanaşımına konu 
t e ş k i l etmesi sebebiyle veya d i ğ e r bir nedenle, sözkonusu mahku­
miyetin infaz edilmesine engel mevcut bulunmakta ise; 

d) Mahkumiyet k a r a r ı münhasıran askeri bir suç d o l a y ı s ı y l a 
i t t ihaz olunmuş ise. 

MADDE 7 

Transfer a ş a ğ ı d a k i hallerde reddedilebilecektir: 

a) İnfaz Devletinin ye tk i l i makamlarınca, aynı f i i l l e r 
d o l a y ı s ı y l a takibat yapılmaması veya t e v e s s ü l olunan takibata 
son verilmesi k a r a r l a ş t ı r ı l m ı ş s a ; 

b) Mahkumiyet karar ına konu olan f i i l l e r sebebiyle İnfaz 
Devletinde takibat yapı lmakta ise; 

c) Hükümlü, ödemek zorunda olduğu tazminat t u t a r ı n ı tediye 
etmemiş ise. Bununla b i r l i k t e ödemek zorunda bulunduğu tazminat, 
her t ü r l ü para c e z a s ı ve mahkeme m a s r a f l a r ı İnfaz Devletinde 
bu Devletin mevzuatına uygun olarak infaz edi lecektir . 

d) Hükümlü aynı zamanda Hüküm Devletinin uyruğunda bulun­
makta ise. Uyrukluk durumu mahkumiyet k a r a r ı tarihine göre de-
ğ e r l e n d i r i l e c e k t i r . 

MADDE 8 

1. Hükümlü transferine s e r b e s t ç e ve transferin d o ğ u r a b i l e -
c e ğ i hukuki s o n u ç l a r ı tamamen müdrik olarak r ı z a g ö s t e r m e l i d i r . 
Hükümlünün y a ş ı , s a ğ l ı k yahut akl i durumu sebebiyle i k i Devlet-
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t e n b i r i s i g e r e k l i g ö r d ü ğ ü t a k d i r d e t e m s i l c i s i n i n m u t a b a k a t ı 

a l ı n a c a k t ı r . Bu konuda t a k i p e d i l e c e k u s u l Hüküm D e v l e t i n i n 

m e v z u a t ı n a t a b i o l a c a k t ı r . 

2. Hüküm D e v l e t i , t a l e b i ü z e r i n e , İ n f a z D e v l e t i n e , 

t r a n s f e r k o n u s u n d a k i r ı z a n ı n y u k a r ı d a k i p a r a g r a f t a b e l i r t i l e n 

ş a r t l a r d a i r e s i n d e v e r i l d i ğ i h u s u s u n u n b i r k o n s o l o s l u k 

g ö r e v l i s i t a r a f ı n d a n t e s b i t i i m k â n ı n ı s a ğ l a y a c a k t ı r . 

MADDE 9 

1. Hüküm D e v l e t i n d e h ü k m o l u n a n c e z a , i n f a z ı g e r e k e n 

b a k i y e s ü r e s i b a k ı m ı n d a n İ n f a z D e v l e t i n d e de aynen y e r i n e 

g e t i r i l e c e k t i r . 

B u n u n l a b i r l i k t e , İ n f a z D e v l e t i n i n y e t k i l i m a k a m l a r ı , 

Hüküm D e v l e t i n d e i t t i h a z o l u n a n k a r a r ı n i n f a z ı ş a r t l a r ı n ı 

a d l i b i r k a r a r l a t e s b i t e d e c e k l e r d i r . 

2 . Hüküm D e v l e t i n d e v e r i l e n c e z a , n i t e l i ğ i ve s ü r e s i 

y ö n ü n d e n a y n ı f i i l l e r i ç i n İ n f a z D e v l e t i m e v z u a t ı n d a ö n g ö r ü l e n 

c e z a d a n daha a ğ ı r b u l u n d u ğ u t a k d i r d e bu D e v l e t , k e n d i m e v z u a t ı n d a 

buna en z i y a d e t e k a b ü l eden h ü r r i y e t i b a ğ l a y ı c ı c e z a y ı 

ikame edecek v e y a h ü k m o l u n a n c e z a y ı kanunen u y g u l a n a b i l e c e k 

a z a m i hadde i n d i r e c e k t i r . 

3 . İ k a m e o l u n a n c e z a , n i t e l i ğ i ve s ü r e s i b a k ı m ı n d a n 

"Hüküm D e v l e t i n d e h ü k m o l u n a n h ü r r i y e t i b a ğ l a y ı c ı c e z a s ü r e s i n d e n 

d a h a a ğ ı r o l a m a y a c a ğ ı g i b i İ n f a z D e v l e t i m e v z u a t ı n d a ö n g ö r ü l e n 

a z a m i h a d d i de g e ç e m i y e c e k t i r . 

MADDE 10 

İ n f a z D e v l e t i , k e n d i s i n d e n t a l e p o l u n m a s ı h a l i n d e 

Hüküm D e v l e t i n e m a h k u m i y e t l e i l g i l i i n f a z i ş l e m l e r i sonucundan 

b i l g i v e r e c e k t i r . 

MADDE 11 

C e z a n ı n i n f a z ş a r t l a r ı ve u s u l ü , bu konuda g e r e k l i o l a n 

t ü m k a r a r l a r ı a l m a k l a y e t k i l i b u l u n a n İ n f a z D e v l e t i m e v z u a t ı n a 

t a b i o l a c a k t ı r . 

Yürütme ve İdare Bölümü Sayfa : 21 



Sayfa : 22 RESMİ G A Z E T E 14 Kasım 1994 — Sayı : 22111 

MADDE 12 

Mahkumiyet hükmünün e s a s ı n a t a a l û k eden tüm başvuru lar 
ü z e r i n e karar verme yetkis i sadece Hüküm Devletine ai t o l a c a k t ı r . 

MADDE 13 

1. Transfer edilen hükümlüler her i k i Devletin birisinde 
i l â n olunan genel ve . ö z e l aftan y a r a r l a n a c a k l a r d ı r . 

2. Hüküm Devleti, c e z a n ı n i n f a z ı n a tamamen veya kısmen 
son verecek ni te l ikteki tüm karar veya tedbirden İnfaz Devletine 
gecikmeksizin b i l g i verecektir. 

3. İ n f a z Devletinin y e t k i l i makamları, c e z a n ı n infaz 
e d i l e b i l i r n i t e l i ğ i n i k a l d ı r a n tüm karar veya tedbirden haberdar 
e d i l d i k l e r i anda c e z a n ı n i n f a z ı n a son vereceklerdir. 

MADDE 14 

İşbu Sözleşme uygulanarak transfer edilen h i ç b i r hükümlü, 
Hüküm Devletinde hükmolunan cezaya esas olan ve transfere konu 
t e ş k i l eden suç d o l a y ı s ı y l a İnfaz Devletince yeniden takibata 
tabi tutulmayacak, tutuklanamayacak veya h ü r r i y e t i k ı s ı t l a n m a y a -
c a k t ı r . 

MADDE 15 

İşbu Sözleşme yürürlüğe girmeden önce veya sonra i t t ihaz 
olunan mahkumiyet k a r a r l a r ı n a uygulanacaktır . 

II. K I S I M 

USUL HÜKÜMLERİ 

MADDE 16 

Bütün transfer talepleri y a z ı l ı olarak y a p ı l a c a k t ı r . 
Talepte, hükümlünün k i m l i ğ i , Hüküm Devletinde tutuklu bulunduğu 
mahal ve İnfaz Devletindeki ikamet yeri be l i r t i l e cek t i r . 
Hükümlünün veya temsilcisinin transfere r ı z a g ö s t e r d i ğ i n e dair 
beyanı da talep belgesine eklenecektir. 
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MADDE 17 

Hüküm Devleti; mahkumiyet k a r a r ı n ı n o n a y l ı ö r n e ğ i n i 
î n f a z Devletine i le tecekt ir; karara infaz e d i l e b i l i r ni te l ikte 
bulunduğuna dair meşruhat verecek ve imkân nispetinde suçun 
i ş l e n i ş ş e k l i n i , zamanını ve i ş l e n d i ğ i yeri a y r ı c a , hukuki 
tavs i f in i ve uygulanan kanun hükümlerini bel irtecekt ir . Bakiye 
i n f a z ı gereken ceza s ü r e s i , tutuklulukta g e ç i r i l e n süre ve ceza-
dan y a p ı l a n indirimlerin s ü r e s i i l e hükümlünün k i ş i l i ğ i ve mah­
kumiyet k a r a r ı n ı n verilmesinden önceki ve sonraki devrelerde 
Hüküm Devletindeki g i d i ş a t ı n a i l i ş k i n bütün b i l g i l e r i de s a ğ l a y a -
c a k t ı r . 

İn faz Devleti , transfer talebinin kabulünden önce aynı 
f i i l l e r i ç i n mevzuatında öngörülen c e z a n ı n azami haddini Hüküm 
Devletine b i ld irecekt ir . 

Her i k i Devletten b i r i s i , d i ğ e r Devlet t a r a f ı n d a n kendi­
sine i l e t i l e n b i l g i l e r i i ş b u Sözleşmenin uygulanması i ç i n yeter l i 
görmediğ i takdirde, gerekli munzam b i l g i l e r i talep edecektir. 

MADDE 18 

Transfer ta lep ler i Adalet B a k a n l ı k l a r ı aras ında doğrudan 
teat i o l u n a c a k t ı r . 

MADDE 19 

İşbu Sözleşmenin uygulanmasına taalluk eden evrak ve 
belgeler onay i ş l e m i n d e n muaf olacak, y e t k i l i makamın imza ve 
mühürünü ihtiva edecektir. 

Sözkonusu belgeler İnfaz Devleti dilinde yahut f r a n s ı z c a 
veya ingi l izce t e r c ü m e l e r i n i ihtiva edecektir. 

MADDE 20 

Transfer talebi kabul e d i l d i ğ i takdirde her i k i Devletin 
Adalet B a k a n l ı k l a r ı zaman g e ç i r m e k s i z i n , hükümlünün transferinin 
yer i , tar ih i ve ş a r t l a r ı konusunda a n l a ş a c a k l a r d ı r . 
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MADDE 21 

Münhasıran d i ğ e r Devlet arazisinde y a p ı l a n masraflar h a r i ç 
olmak ü z e r e , transfer m a s r a f l a r ı İnfaz Devleti t a r a f ı n d a n k a r ş ı -
l a n a c a k t ı r . 

Masra f lar ı k a r ş ı l a y a n Devlet, m u h a f ı z l a r ı s a ğ l a y a c a k t ı r . 

III . K I S I M 

NİHAÎ HÜKÜMLER 

MADDE 22 

1. İ k i Devletten h e r b i r i , İşbu Söz leşmenin yürür lüğe girmesi 
i ç i n mevzuatında gerekli g ö r ü l e n usulün yerine g e t i r i l d i ğ i n e dair 
b i ld i r imi y e k d i ğ e r i n e tevdi edecektir. Bu usul i ş l e m l e r i n i n 
yerine g e t i r i l d i ğ i n e dair b i ld ir imler mümkün olacak en k ı s a 
süre i ç e r i s i n d e teati o l u n a c a k t ı r . 

2. İ şbu Söz leşme, onay belgelerinin teatisinden otuz gün 
sonra y ü r ü r l ü ğ e girecektir. 

3 . İşbu Sözleşme s ü r e s i z olarak a k d e d i l m i ş t i r . Bununla 
b i r l i k t e i k i Devletten herbir i , d i ğ e r Devlete diplomatik kanaldan 
y a z ı l ı olarak ihbarda bulunmak suretiyle Söz leşmeyi her zaman 
feshedebilir. Bu takdirde, fesih i h b a r ı , sözkonusu i h b a r ı n a l ı n ­
masından b ir sene sonra hüküm ifade edecektir. 

Her i k i Devletin usulüne uygun bir ş e k i l d e yetki veri len 
tems i l c i l er i i şbu Söz leşmeyi i m z a l a m ı ş l a r d ı r . 

İşbu Sözleşme Ankara'da 28 Mayıs 1991 tarihinde 
Türkçe, Romence ve Frans ızca d i l l er inde ve her üç metin de g e ç e r l i 
olmak üzere i k i nüsha olarak tanzim e d i l m i ş t i r . Yorumlama konu­
sundaki f a r k l ı l ı k l a r f r a n s ı z c a metin esas alınmak suretiyle 
hal ledi lecekt ir . 

Türkiye Cumhuriyeti Romanya 
Adına Adına 
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